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P l a s t e l í n a



Vlastne som to vymyslela ja.
„Poìme v sobotu na vianoãné nákupy,“ hovorím

svojim dvom najlep‰ím kamarátkam Nadi a Magde.
„Super,“ vraví Magda, ktorá Ïije len pre nákupy.
„Preão nie,“ povie Naìa, ale tvári sa prekvapene.

„Nevyrábala si doteraz vianoãné darãeky sama, Ela?“
„No, vie‰, uÏ som z toho vyrástla,“ odpoviem

zahanbene.
Ten hlúpy zvyk pochádza z na‰ej rodiny. Trebárs

ja vymyslím nejakú tému a ostatní na Àu vyrábajú
darãeky. Jedny Vianoce sme na‰trikovali fúru pási-
kav˘ch ‰álov, iné sa niesli v znamení kriv˘ch váz,
lebo som chodila na krúÏok keramiky, a inokedy
sme vyrábali plátené peÀaÏenky povy‰ívané kríÏi-
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kov˘m stehom... Po‰ila som ich pre celé okolie, pre
rodinu, pre priateºky a keìÏe sa v‰etci snaÏili byÈ
slu‰ní, myslela som si, Ïe sa im naozaj páãia moje
vlastnoruãne vyrobené ãaãky.

S Naìou sa poznáme od piatich rokov, takÏe uÏ
pretrpela nejedny Vianoce s mojimi rozstrapkan˘mi
‰atôãkami pre Barbiny a neforemn˘mi plsten˘mi
my‰iãkami. Keì sme zaãali chodiÈ na druh˘ stupeÀ,
vyrobila som jej ãierno-strieborn˘ náramok priateº-
stva. Podobn˘ som uplietla aj Magde, akurát Ïe
z ruÏovej a fialovej bavlnky. Tvárili sa, Ïe sa im
páãia. Nech je ako chce, chvíºu ich obe nosili.

Minulé Vianoce som vyrobila pre celú rodinu
‰peciálne ‰katuºky vykladané korálikmi a mu‰ºami.
Pre Zajka som pouÏila ‰katuºku z dezertu s obráz-
kami rozliãn˘ch bonbónov – Ïiaº, on ich chcel olízaÈ
a takmer sa otrávil. Niã nové pod slnkom. Ocko
a Anna sa k nemu správajú ako k zázraãnému die-
ÈaÈu, ale podºa mÀa má v hlave smeti. DosÈ dlho
som rozm˘‰ºala nad ‰katuºkami pre Naìu a Magdu.
Naìa napokon dostala striebornú ‰katuºku s nama-
ºovan˘m mu‰ºov˘m vzorom a Magda to isté, ibaÏe
v zlatej. Otvárala ju, ani ão by ãakala, Ïe vnútri
nieão nájde – a potom sa ma sp˘tala, ãi jej nabudú-
ce vyrobím zlat˘ náhrdelník, aby si tam mala ão daÈ.
Asi Ïartovala. Ale cítila som sa pritom ako malá.

„Poprechádzame sa po Supernove,“ vravím roz-
hodne. „Nakúpime darãeky pre rodinu, potom sa
rozdelíme a kúpime nieão jedna druhej.“
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„Nakoniec sa zastavíme v McDonalde a dáme
si mlieãny koktail,“ navrhne Magda, ktorá do
soboty hádam ani nevydrÏí.

V nákupnom centre Supernova otvorili na príze-
mí nov˘ McDonald. Vyzerá to tam ako v ligotav˘ch
zmrzlinárÀach zo star˘ch americk˘ch filmov. Stal sa
z toho módny podnik – vraj sa tam v˘borne balia
chalani. Ak existuje nieão, ão má Magda rad‰ej neÏ
nakupovanie, sú to chalani. H⁄ba chalanov.

Naìa si vzdychne a prevráti oãi. Odkedy 
ukonãila epizódu s t˘m lotrom Liamom, ktor˘ ju
len vyuÏíval, nie je naladená na opaãné pohlavie.
Momentálne nechce chodiÈ s nik˘m. Magda by
najrad‰ej randila kaÏd˘ veãer s in˘m. A pokiaº
ide o mÀa, neviem, ão chcem. NieÏeby na tom
záleÏalo, aj tak nemám Ïiadnych nápadníkov.

Vlastne... Jeden by sa na‰iel. Volá sa Dan
a zoznámili sme sa cez prázdniny. Dalo by sa
povedaÈ, Ïe je to môj frajer. Nevidíme sa ãasto,
lebo b˘va v Manchestri. Je mlad‰í odo mÀa.
A vyzerá divne. Urãite to nie je nijak˘ ideál.

Ale darãek pod stromãek by som mu mala daÈ.
LenÏe neviem ak˘. Minule som dostala super
nápad, Ïe kúpim Magde a Nadi spodnú bielizeÀ.
âervené saténové nohaviãky s kvetinkami pre
Magdu a ãierne ãipkové pre Naìu. Ocovi zoÏe-
niem obrovské trenírky a Anne cudné biele
nohaviãky. Zajkovi by som mohla daÈ slipy s ob-
rázkom Micky Mousa. Zaãína sa mi pozdávaÈ
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my‰lienka rovnakého darãeka pre v‰etk˘ch. Ale
Danovi predsa nemôÏem darovaÈ slipy! Hoci by
som presne vedela aké – také strelené s blázni-
v˘m nápisom...

Budem sa musieÈ v Supernove poriadne poob-
zeraÈ, azda ma kopne dáka múza. Prídem k Nadi
okolo desiatej. Jej otec na dvore um˘va auto. Patrí
medzi t˘ch chlapíkov, ão sa svojmu autu klaÀajú
a cez víkendy ho glancujú od rána do veãera.

„Ahoj, Kuãierka,“ zakriãí na mÀa.
Pousilujem sa ob‰ÈastniÈ ho vesel˘m pohºadom

a zaklopem na dvere. Otvorí mi Nadina mama
obleãená v starom pulóvri a legínach, s handrou
v ruke. Je mi jasné, Ïe drhne cel˘ dom.

„Ahoj, moja. Naìa je vo svojej izbe,“ povie mi
a nesúhlasne pritom odfukuje.

„Ahoj, Ela. Pomáham mamine,“ ozve sa Nata‰a
a k˘va mi z ob˘vaãky perovou prachovkou.

E‰te si nevyzliekla svoje jahôdkové pyÏamo a na
nohách má chlpaté papuãky. Tancuje na akúsi
hlúpu melódiu z televíznej rozprávky a trepe si
do taktu perovou prachovkou.

„No nie je to dobré dievãatko?“ ukazuje na Àu
Nadina mama py‰ne.

Nata‰a pribehne ku mne.
„Si ‰pinavá, Ela,“ povie a zaãne okolo mÀa

poskakovaÈ a strkaÈ mi perá rovno do oãí. „Tak!
Utriem z teba prach.“

„Och, srdieãko!“ nadch˘na sa jej mama.
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„Au! Nata‰a, to bolí!“ skríknem a môj falo‰n˘
úsmev musí byÈ aÏ nechutn˘.

Nata‰a je jediné ‰esÈroãné decko na tomto
svete, ktoré je e‰te neznesiteºnej‰ie neÏ môj brat
Zajko. SnaÏím sa od nej vzdialiÈ a vybehnem po
schodoch do Nadinej izby. Po tom krikºavom
vzore na chodbe je nádherne ãierna a pochmúr-
na. Aj Naìa je pôvabne ãierna a pochmúrna; 
dlhé ãierne vlasy má rozpustené, oãi silno ole-
mované ãiernou ceruzkou a tvár napudrovanú
nabielo sÈa kriedou. Obliekla si krátky ãierny
pulóvrik, ãierne dÏínsy, obula ãierne ãiÏmiãky,
a keì vchádzam do izby, práve si berie ãiernu
zamatovú bundiãku.

„Ahoj, Ela. Z ãoho má‰ ãervené fºaky na tvári?“
„Tvoja rozko‰ná sestriãka ma hrubo obÈaÏovala

perovou prachovkou.“
„JeÏi‰, prepáã. Chce na Vianoce novú Barbinu.

Dám jej ju vyrobiÈ na objednávku. Dáku vrahyÀu
s vystreºovacou d˘kou ukrytou v mrÀavej lodiãke.“

„Pamätá‰, ako sme sa hrávali s bábikami, Naì-
ka? Najviac sa mi páãilo, keì sme z nich spravili
bosorky.“

„Och, áno. Ty si im vyrobila z plastelíny drob-
né ãierne halenky a ‰peciálne zakrivené no‰teky.“

Obe sme si nostalgicky vzdychli.
„Veºmi rada som sa hrala s plastelínou,“ vravím.

„Doteraz sa rada babrem v Zajkovej, hoci má
v‰etky farby pomie‰ané dokopy.“
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„V˘borne. Tvoj darãek mám vyrie‰en˘. Dostane‰
vlastnú ‰katuºku plastelíny,“ rozhodne sa Naìa. „Ale
neviem, ão dám Magde. Zúrivo mi síce naznaãuje,
Ïe nov˘ lak na nechty znaãky Chanel by vôbec
nebol od veci, lenÏe ten urãite stojí cel˘ majetok.“

„Chápem. Ani ja bohvieako nevychádzam
s peniazmi.“

„Magda sa má. Mne oco dáva presne toºko ão
Nata‰i. Ona z na‰ich v skutoãnosti vytiahne oveºa
viac, lebo jej stále ãosi kupujú. Je to prí‰erná
otrava maÈ malú sestru.“

„S nudn˘m mlad‰ím bratom sa nemá‰ o niã
lep‰ie. Magda má ‰Èastie, v ich rodine rozmazná-
vajú len ju.“

·t˘lové Magdino obleãenie je toho dôkazom.
âaká nás pri vchode do Supernovy a má na sebe
fungel novú jasnoãervenú koÏu‰inovú bundiãku.
Vyzerá na nej fantasticky.

„To si dostala pod stromãek?“ sp˘ta sa Naìa.
„Samozrejme, Ïe nie! Len som sa posÈaÏovala

mamine, Ïe hoci moja koÏená bunda nemá 
chybu, je mi v nej trochu zima. Mamina sa po-
rozprávala s ocinom, vybrali sme sa na nákupy
a pozrite!“ Vykrúca sa pred nami, vyh⁄Àa si 
golier a strúha pózy ani manek˘nka. 

„Je krásny, Magdi,“ obdivujem závistlivo koÏú-
‰ok. „A ão tvoja koÏená bunda? UÏ ju nechce‰?“

Po koÏenej bunde, ako má Magda, túÏim
stra‰ne dlho. Skú‰ala som to na‰im naznaãiÈ.
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âo naznaãiÈ! Rovno som si ju p˘tala. Zbytoãne.
Oco a Anna sa tvária, Ïe ohluchli. Musím chodiÈ
v prí‰erne nudnom starom kabáte, v ktorom
vyzerám ako stra‰idlo. E‰te robustnej‰ia neÏ bez
neho. Viem, Ïe v Àom mám príli‰ obtiahnut˘ za-
dok. BoÏe, ão by som dala za Magdinu hebkú
modernú koÏenú bundiãku – a tento ãerven˘
koÏú‰ok je e‰te lep‰í.

Naìa pchá prsty za Magdin golier, je zvedavá
na visaãku.

„Fíha! Benetton,“ za‰epká úctivo.
Naìa si kúpila svoju ãiernu zamatovú bundu

na trhu. Je uÏ trochu obnosená a fºakatá, ale stále
na nej vyzerá dobre. Na Nadi vyzerá dobre v‰et-
ko, pretoÏe je vysoká, chudá a nápadná.

„Tak poìme, nezdrÏujme sa. Ide sa nakupo-
vaÈ,“ poviem.

„Naozaj chce‰ plastelínu, Ela?“ sp˘ta sa Naìa
a zavesí sa do mÀa.

V tej chvíli si Ïelám, aby som ja sama bola
z plastelíny. Aby som sa mohla rozgúºaÈ na vysokú
a veºmi, veºmi ‰tíhlu Ïenu. Svoje krátke a tuãné
prsty by som si vymodelovala na elegantné upra-
vené pr‰teky, zúÏila by som si krk aj ãlenky, zo
zadku by som si zo‰krabala riadny kusisko, vy-
trhala by som si svoje hnedé nepoddajné vlasy
a urobila by som si celkom nov˘ blonìav˘ úães...

„Ela?“ osloví ma Naìa. „Ty sníva‰.“
Veru. Snívaj, Ela.
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„Ani neviem, ão chcem,“ odvetím. „Poobzeraj-
me sa tu.“

„Poìme sa pozrieÈ na macíkov,“ dranká Magda.
„Sú takí zlatuãkí.“

V predvianoãnom období v Supernove vÏdy
vynovia naaranÏovan˘ v˘klad so spievajúcimi
ply‰ov˘mi medvedíkmi. Kvety posypú umel˘m
snehom, medvedíky obleãú do tepl˘ch svetrí-
kov, najväã‰ieho z nich premenia na Deda Mráza,
obleãú mu ãervenú róbu a z vaty mu spravia
bradu, pridajú zopár balíãkov, pristavia jagav˘
stromãek a vymenia pásky v medveìoch. Letné
pesniãky dostanú dovolenku a namiesto nich
mackovia hulákajú Rolniãky, rolniãky. A zvonia
t˘mi rolniãkami donekoneãna.

„Keì som tu bola naposledy so Zajkom,
musela som stáÈ pred t˘mi prekliatymi medveì-
mi viac neÏ polhodinu,“ vravím. „Nemuã ma,
prosím, Magda.“

„Zajko aspoÀ toºko netancuje,“ povie Naìa.
„Nata‰a zapne veÏu, vyhliadne si nejakú obeÈ
a hneì okolo nej poskakuje. âloveku je z nej
na vracanie.“

„Hovoríte ako znudené staré babizne. Poìme
sa na ne pozrieÈ, aspoÀ na chvíºoãku,“ prosíka
Magda. Skloní hlavu a na‰púli ústa. „Chcem ísÈ
k medvedíkom!“

„Ty sama v tom koÏú‰ku vyzerá‰ ako medveì,
Magda,“ vravím. „Daj si pozor, aby nepri‰iel dáky
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zriadenec, nestrãil Èa medzi nich a nedonútil Èa
vyspevovaÈ Radujme sa, veseºme sa.“

Ale keìÏe sme kamo‰ky, dovolíme Magde po-
kochaÈ sa tro‰ku medvedíkmi, aby sme ukázali
dobrú vôºu. Naìa po chvíli zaãne zívaÈ a odíde.

„Aha, ão sa tam deje? Hore na poschodí.“
Naìa upiera zrak kamsi za fontány, v˘Èahy

a obrovsk˘ vianoãn˘ stromãek, ktor˘ sa t˘ãi aÏ
do v˘‰ky horného poschodia. SnaÏím sa zaostriÈ
svoje krátkozraké oãi za okuliarmi. Stojí tam 
kopa deciek v dlhom rade.

„Asi ãakajú na Deda Mráza – na Ïivého Deda
Mráza.“

„Ela, ty verí‰ na Deda Mráza? DieÈa zlaté,“
zasmeje sa Magda a dupe pritom do rytmu na
Rolniãky, rolniãky.

„âo chce‰? Ty má‰ medvedíky, ja zas Deda
Mráza,“ schladím jej smiech.

„Tamtie sú trochu staré na Deda Mráza, nezdá
sa vám?“ povie Magda. „Sú to baby v na‰om
veku. Naão toºké pri‰li?“

Na poschodí bl˘skajú svetlá a panuje tam ruch.
„Asi nieão filmujú,“ háda Naìa.
„To by bolo,“ zv˘skne Magda, popraví si koÏú-

‰ok a naãechrá vlasy. „Poìme sa presvedãiÈ.“
Na v˘Èahy v tvare bubliny ãaká príli‰ veºa ºudí,

preto ideme na ‰iroké pohyblivé schody. Ako stú-
pame hore, zaãínam získavaÈ akú-takú predstavu,
o ão tu ide. V‰ade sa promenádujú hordy tíne-
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dÏeriek a medzi nimi povievajú natlaãené logá
známeho dievãenského ãasopisu.

„âasopis Dievãa,“ zvolá Magda. „Asi nejaká
reklamná akcia. Dúfam, Ïe dávajú veci zadarmo.
·vihnite si, postavíme sa do radu.“

Rozbehne sa hore schodmi a cvoky na ãiÏmiã-
kách sa jej zaligocú.

„Poìme, Ela,“ posúri ma Naìa a rozbehne sa tieÏ.
„Ja neãítam Dievãa,“ namietam. „Vôbec netúÏim

po t˘ch blbostiach, ão urãite rozdávajú.“
„Ak ich nechce‰, môÏe‰ ich niekomu darovaÈ

pod stromãek,“ mudruje Naìa.
TakÏe sa v‰etky tri postavíme do radu. 

Dievãatá sú na seba také natlaãené, Ïe máme
ão robiÈ, aby sme sa jedna druhej nestratili. 
Je tu stra‰ne horúco. Magda si rozopne koÏú-
‰ok a ovieva si tvár. Nadina stra‰idelne bledá 
tvár zruÏovie.

„Neviem, ãi to bol dobr˘ nápad,“ nad‰krtnem.
Som taká natisnutá na dievãa predo mnou,

aÏ ma svojimi dlh˘mi hodvábnymi vlasmi ‰teklí
na tvári. V‰etky sú oveºa vy‰‰ie odo mÀa. Usilu-
jem sa natiahnuÈ krk, ale ãím viac sa derieme
dopredu, t˘m ÈaÏ‰ie vidno, ão sa vpredu deje.
Stále bl˘skajú svetlá a tu a tam ktosi ãosi zapi‰tí,
rocková hudba v‰ak hrá tak hlasno, Ïe sotva
rozumieme, ão hovoria.

„Magda?“ potiahnem kamarátku za rukáv, ale
ona sa vrtí do rytmu melódie a neodpovedá.
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„Naìa?“ Je dosÈ vysoká, aby videla – a hºadí
ako prikovaná.

„âo sa tam deje?“ zarevem na Àu.
Zareve naspäÈ ãosi o akomsi pripravovanom

konkurze.
„Musíme sa na tom zúãastniÈ?“ op˘tam sa s po-

vzdychom.
Nevidí sa mi, Ïe by som mala ‰ancu uspieÈ

v konkurze, ktor˘ organizuje ãasopis Dievãa.
O hudbe toho veºa neviem. Neãítam dokonca
ani rubriku venovanú tínedÏersk˘m problémom.
Naìa, tá hej, tá by mohla zabodovaÈ. Alebo robia
módnu prehliadku? Netu‰ím. Magda pozná mená
v‰etk˘ch módnych návrhárov a hovorí o nich,
akoby ich osobne poznala, zato ja nielenÏe ne-
poznám ani najznámej‰ie talianske znaãky, ale
neviem ich ani vysloviÈ.

„Poìme nakupovaÈ,“ Ïobroním, no potom
trochu postúpime, Magda sa zrazu prederie
dopredu a Èahá nás so sebou.

Stojíme takmer úplne vpredu. Îiariace svetlá
mi oslepujú zrak. V‰ade visia reklamné plagá-
ty, asistentky v ruÏov˘ch triãkách pobiehajú sem
a tam a vypytujú sa dievãat na mená i adresy.
KaÏdé dievãa vyjde na scénu a chvíºu tam ost˘-
chavo postáva, k˘m fotograf spraví fotku.

Práve fotografuje veºmi peknú dievãinu: 
s dlh˘mi vlasmi, velikánskymi oãami a ‰tíhlou
postaviãkou. Zapózuje s palcom pretiahnut˘m 
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cez pútko na dÏínsoch. Na‰púli ústa takmer ako
naozajstná modelka.

Aj nasledujúce dievãa je krásavica. Rozhliad-
nem sa okolo seba. V‰etky sú krásne. A koneãne
mi svitne.

Hºadajú nové modelky!
„JeÏi‰i!“ zastonám.
Magda pobehne dopredu a vraví, Ïe je na rade.

Vyzleãie si koÏú‰ok, prehodí ho cez plece a jednou
rukou si prehrabne svoje blonìavé vlásky. Usmieva
sa, rúÏ sa jej leskne a zuby Ïiaria bielobou.

Zapôsobí. Je moÏno maliãká, ale vyzerá fakt
chutne a sexi.

„Choì po Àu,“ poviem Nadi. „Vypadnime
odtiaºto.“

Ale Naìa len hºadí, akoby jej uãarovali. Potiah-
nem ju, ale ona sa ani nehne.

„Naìa, prosím! E‰te si pomyslia, Ïe do toho
chceme ísÈ,“ vravím.

„A preão by sme ne‰li?“ zareaguje Naìa.
„âo?“
„AspoÀ sa pobavíme,“ odpovie Naìa a uteká

k asistentke v ruÏovom, aby jej dala svoje meno
a adresu.

Dívam sa na Àu, ako stojí pred fotoaparátom.
Zrazu mám pocit, ani ão by som sledovala cudziu
osobu. VÏdy som vedela, Ïe Magda je naozaj 
sexi a príÈaÏlivá. Bola nádherná uÏ v jedenástich
rokoch, keì som si k nej prisadla na zaãiatku
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‰kolského roka, ako sme zaãali chodiÈ na druh˘
stupeÀ. Ale Naìu poznám takmer od narodenia.
Je mi viac sestra neÏ priateºka. Nikdy som si ju
poriadne neobzerala.

NuÏ, obzriem si ju teraz. Naìa stojí nemotorne,
neusmieva sa, ch˘ba jej Magdino sebavedomie.
Nedá sa povedaÈ, Ïe by bola krásna. Ale vidím,
Ïe asistentky v ruÏovom sa o Àu skutoãne zaují-
majú a fotograf jej káÏe, aby sa otoãila, a viac 
ráz ju odfotí.

Jej dlhé vlasy sú také ãierne a také lesklé. PleÈ
má priam nadpozemsky bledú. Je vysoká, má
‰tíhly krk, nádherné ruky a dlhé, dlhoãizné nohy.
Je taká chudá. Ako modelka.

„Si na rade. Ako sa volá‰?“ sp˘ta sa ma ruÏové
triãko a strká mi do tváre podloÏku s papiermi.

„Prosím? Nie! Ja nie!“ zakokcem. Otoãím sa
a snaÏím sa lakÈami pre‰tuchaÈ na opaãn˘ koniec
obrovského radu.

„Dávaj pozor!“
„Nestrkaj do mÀa!“
„âo jej hara‰í?“
„Hádam si len nemyslela, Ïe sa môÏe staÈ

modelkou? Taká tuãibomba?“
Tuãibomba, tuãibomba, tuãibomba...
TUâIBOMBA!
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